„Białostockie Studia Prawnicze”

Wymogi redakcyjne i edytorskie dla Autorów

Do tekstu należy dołączyć informacje dotyczące Autora:

· pełne imię i nazwisko,

· stopień, tytuł naukowy, miejsce afiliacji,
· dokładny adres korespondencyjny, z numerem telefonu oraz e-mailem.

 

Objętość artykułu powinna wynosić min. 20 tys. znaków i nie przekraczać 30 tys. znaków (ze spacjami).

   Do artykułu w języku polskim należy dołączyć:

1. Tytuł w języku angielskim,
2. Streszczenie w języku angielskim  (1000 - 1500 znaków),
3. 3-6 słów kluczowych w języku angielskim,
4. 3-6 słów kluczowych w języku polskim.
Do artykułu w języku angielskim należy dołączyć:

1. Streszczenie w języku angielskim (1000 - 1500 znaków),
2. 3-6 słów kluczowych w języku angielskim.
Do artykułu w języku innym niż polski lub angielski należy dołączyć:
1. Tytuł w języku angielskim,
2. Streszczenie w języku angielskim (1000 - 1500 znaków),
3. 3-6 słów kluczowych w języku angielskim,
4. 3-6 słów kluczowych w języku, w którym został napisany artykuł.

Wymogi edtorskie. Edytor tekstu Word (format doc. lub docx.); Styl czcionki: Times New Roman; Wielkość czcionki tekstu głównego – 12 pkt; Wielkość czcionki przypisów – 10 pkt; Interlinia (światło) tekstu głównego –1,5 wiersza; Interlinia (światło) przypisów – 1 wiersz; Standardowa strona A4 (30 wersów po 60 znaków); Tekst wyjustowany.

Wypunktowania. Wypunktowania należy dokonywać znakiem „-”.
Śródtytuły. Tekst może posiać śródtytuły oznaczone numerami arabskimi. Wielkość czcionki śródtytułu – 12 pkt, (bold), np.: „1. Rola komisarza wyborczego”. Dopuszczalne jest wprowadzanie w tekście do dwóch szczebli podziału. Nie należy numerować krótkich wstępów oraz podsumowań. 
Skróty. Dopuszczalne jest używanie standardowych skrótów aktów prawnych, np. kodeks karny - k.k., kodeks cywilny - k.c., itp.

W wypadku skrótów złożonych z pojedynczych liter nie wstawiamy spacji po kropkach, czyli p.d.o.f. W wypadku skrótów złożonych z uciętych wyrazów wstawiamy spacje po kropkach, czyli pr. wodn.
Skróty tworzymy z najważniejszych określeń użytych w nazwie. Pomijamy zaimki, przyimki itp., np.: ustawa - Prawo o szkolnictwie wyższym - p.s.w., ustawa o podatkach i opłatach lokalnych - u.p.o.l. Liczba liter w skrócie nie powinna być większa niż 5.

Bibliografia. Każdy artykuł musi zawierać bibliografię umieszczoną na końcu artykułu w układzie alfabetycznym wg nazwisk autorów lub tytułów, gdy nie ma autorów, np.:
Wolter A., Ignatowicz J., Stefaniuk K., Prawo cywilne. Zarys części ogólnej, Warszawa 2001.
Tabele. Tabele powinny być zamieszczone na oddzielnych stronach, ponumerowane cyframi arabskimi oraz zawierać tytuły i źródło.

Wykresy. Wykresy należy przekazać w oddzielnym pliku Excel w wersji czarno-białej – wersja edytowalna.

Rysunki i zdjęcia.  Rysunki i zdjęcia należy przekazać w oddzielnym pliku, jakość 220 dpi.

Przypisy

Przypisy są numerowane cyframi arabskimi i należy je umieszczać na dole każdej strony.

Każdy przypis zaczyna się z wielkiej litery, a kończy kropką. 
I. Odesłanie do książki

      Przypis powinien wskazywać:

      - wszystkich autorów publikacji,
      - inicjał imienia i pełne nazwisko autora (podwójne inicjały przed nazwiskiem    

        zapisujemy bez spacji, np. W.Z. Kowalski),
      - tytuł (nie należy stosować kursywy),
      - miejce oraz rok wydania,
      - stronę lub zakres stron.
Przykład:

A. Wolter, J. Ignatowicz, K. Stefaniuk, Prawo cywilne. Zarys części ogólnej, Warszawa 2001, s. 42 i n.

II. Odesłanie do artykułu w redagowanej pracy zbiorowej 
Przykład:
Z. Radwański, M. Zieliński, (w:) M. Safjan (red.), System Prawa Prywatnego, t. 1, Prawo cywilne - część ogólna, Warszawa 2007, s. 312.

III.  Odesłanie do artykułu w czasopiśmie
      Przypis powinien wskazywać:

      - wszystkich autorów publikacji,
      - inicjał imienia i pełne nazwisko autora (podwójne inicjały przed nazwiskiem    

        zapisujemy bez spacji, np. W.Z. Kowalski),
      - tytuł artykułu (nie należy stosować kursywy),
      - tytuł czasopisma w cudzysłowie,
      - oznaczenie rocznika oraz numeru, zeszytu, posługując się skrótami „nr”, „z.”, „vol.”,    

        itp.; w przypadku numerów łączonych stosujemy ukośnik „ /”, np. nr 2/3,
      - stronę lub zakres stron.
Przykład: 
M. Safjan, Dialog czy konflikt? O relacji Trybunału Sprawiedliwości Unii Europejskiej i sądów konstytucyjnych w dziedzinie zastosowania praw podstawowych, „Zeszyty Naukowe Sądownictwa Administracyjnego” 2015, nr 1, s. 75 i n. 

IV. Cytowanie źródeł w języku innym niż język polski

Tytuł książki, tytuł artykułu oraz tytuł czasopisma zagranicznego zapisujemy bez kursywy. Zapis rocznika i numeru powinien odpowiadać zapisowi polskiemu.

Przykłady: 

P. Craig, Administrative Law, London 2008, s. 2 i n. 

R.F. Mulligan, The Common Law Character of English Charters: Spontaneous Order in the Constitutions of Clarendon (1164), „Constitutional Political Economy” 2005, nr 5, s. 223.

V.  Kolejne cytowania

Jeżeli dana praca była już cytowana w tekście, to po pierwszym wyrazie tytułu należy stosować skrót „op. cit.”.
Jeżeli dana praca była cytowana w przypisie bezpośrednio poprzedzającym bieżący, to należy stosować zapis „Ibidem”.

Przykład: 

G.B. Szczygieł, Cudzoziemcy…, op. cit., s. 34.

Ibidem, s. 35.

VI. Powoływanie polskich aktów prawnych

W przypadku tekstu jednolitego stosujemy skrót „tekst jedn.”, a nie „t.j.”. W przypadku zmian stosuje się skrót „ze zm.”, a nie z „późn. zm.”.

W przypisie należy wskazać miejsce publikacji aktów prawnych. 
Należy zwrócić uwagę na różnicę w przywoływaniu aktów prawnych publikowanych od 2012 roku.

Przykłady:
Ustawa z dnia 6 czerwca 1997 r. – Kodeks karny (Dz. U. Nr 88, poz. 553 ze zm.).

Rozporządzenie Ministra Sprawiedliwości z dnia 18 czerwca 2014 r. w sprawie opłat za wydanie informacji z Krajowego Rejestru Karnego (Dz. U. poz. 861).

Ustawa z dnia 5 listopada 1958 r. o szkolnictwie wyższym (tekst jedn. Dz. U. z 1973 r. Nr 32, poz. 191).

Ustawa z dnia 27 lipca 2005 r. Prawo o szkolnictwie wyższym (tekst jedn. Dz. U. z 2012 r. poz. 572 ze zm.).

VII. Powoływanie aktów europejskich
Nazwy własne dokumentów piszemy z wielkiej litery, np. Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską, Traktat o Funkcjonowaniu Unii Europejskiej, itp.

Wielką literę należy także stosować w przypadku nazw skróconych tych dokumentów, np. TWE, TFUE, itp. 
Powołanie dyrektywy składa się z:

- roku, 

- numeru porządkowego,

- skrótowego oznaczenia traktatu, na którym oparto dany akt.

 Powołanie rozporządzenia lub decyzji zawiera:

- skrót „nr”,

- numer porządkowy,

- rok,

- skrótowe oznaczenie traktatu, na którym akt został oparty.

Odesłanie do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej powinno zawierać:

- zapis miejsca publikacji w nawiasach,

- skrót: Dz. Urz. UE lub Dz. Urz. WE,

- oznaczenie serii,

- oznaczenie daty.
Przykłady: 
Dyrektywa 2005/60/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 października 2005 r. w sprawie przeciwdziałania korzystaniu z systemu finansowego w celu prania pieniędzy oraz finansowania terroryzmu (Dz. Urz. UE L 309 z 25.11.2005, s. 15).

Rozporządzenie Rady (WE) nr 207/2009 z 26 lutego 2009 r. w sprawie wspólnotowego znaku towarowego (Dz. Urz. UE L 78 z 24.3.2009, s. 1).
VIII. Powoływanie orzeczeń sądów krajowych

W przypadku krajowych orzeczeń sądowych należy wskazać:

- rodzaj orzeczenia (wyrok, postanowienie, itp.),
- datę i sygnaturę (bez dodatku „sygn. akt”),
- miejsce publikacji orzeczenia, stosując powszechnie stosowane skróty nazw zbiorów orzeczeń, np.: OSP, OSA albo numer orzeczenia w elektronicznej bazie danych, np. „Lex nr 2348”. W przypadku orzeczeń sądów administracyjnych dopuszczalne jest odwołanie się do internetowej Centralnej Bazy Orzeczeń Sądów Administracyjnych (www.orzeczenia.nsa.gov.pl). 
Przykład:  

Wyrok SN z dnia 9 października 1996 r., V KKN 79/96, OSNKW 1997, nr 3-4, poz. 27.

IX. Powoływanie orzeczeń międzynarodowych 

Nazwy stron postępowania należy pisać kursywą.

Orzeczenia Europejskiego Trybunału Spraw Człowieka należy sporządzać według następującego przykładu:

Wyrok ETPC z 16 czerwca 2015 r. w sprawie Chiragov v. Armenia, nr skargi 13216/05.

Orzeczenia Trybunału Sprawiedliwości Unii Europejskiej należy sporządzać według następującego przykładu:

Wyrok TS UE z 18 czerwca 2015 r. w sprawie Staatssecretaris van Financiën v. D.G. Kiebackow, C‑9/14, pkt 31.
X.     Powoływanie źródeł internetowych
Artykuły, książki oraz materiały konferencyjne, które są zamieszczone w Internecie w formie odrębnych dokumentów tekstowych, cytujemy jak wyżej oraz podajemy adres internetowy i datę dostępu.

W pozostałych przypadkach należy podać autora (jeśli występuje), tytuł tekstu lub wypowiedzi, adres internetowy oraz datę dostępu.  
Przykład:

Rules of Office of Independent Adjudicator for Higher Education, http://www.oiahe.org.uk/media/1258/oia-rules.pdf (12.06.2012). 
